
FICHE INFO QUALIF / QUALIFICATION FORM 

A envoyer à la Classe Mini une semaine avant le départ envisagé (par mail) et à votre contact 
To email to Classe Mini one week before the planned departure and to your emergency contact. 

Ou remplir le questionnaire suivant / or complete the following form  
https://forms.gle/wBm2rHXvv2jLL29U6 

LE PARCOURS / THE COURSE  

Description du parcours (incluant port de départ et 
d’arrivée si différent) 

Details of the course (including starting and finishing 
harbour(s) if different 

 

Date envisagé pour le départ Estimated date for departure 

 

Si tracker, lien de suivi If tracker onboard, tracking link 

 

 

LE SKIPPER / THE SKIPPER  

Prénom NOM First name SURNAME 

 

Email 

  

N° téléphone (+iridium s'il y a) Cell Phone Nb (+sat phone if there is one) 

 

Le contact d'urgence doit être une personne de 
confiance. En cas d’imprévu ou d’inquiétude, c’est lui 

assurera le lien entre les autorités maritimes et les 
proches du navigateur. Il devra être prévenu de 

l’importance de son rôle. 
Contact d'urgence (nom, lien, n°téléphone) 

 The emergency contact must be someone you trust. In 
the event of an incident or concern, this person will act 
as the link between the maritime authorities and the 

sailor's loved ones. He/she must be made aware of the 
importance of their role. 

Emergency contact (name, relation, phone number) 

 

 

LE BATEAU / THE BOAT 

N° Mini  Nom officel / official name  

MMSI  Nom dans l’AIS / Name in the AIS  

Indicatif VHF/Call sign  Immatriculation / Registration  

COULEURS / COLORS 

Coque / Hull Pont / deck Quille / keel Safrans / rudders 

    

 
ELEMENTS DE SECURITE / SAFETY EQUIPMENT  

Modèle EPIRB et code hexadécimal EPIRB’s model and hexa code 

 

Modèle et numéro de série Radeau de sauvetage Liferaft’s model and serial number 

 

Identifiants balise personnelle AIS Personal AIS beacon details 

 

Couleur combinaison de survie Color of the lifesuit 

 

Informations PLB s'il y a (codage hexa)   PLB details if there is one (hexa code) 

 

 

https://forms.gle/wBm2rHXvv2jLL29U6


Avant de partir, merci d'envoyer 
à contact@classemini.com les documents suivants si ce 

n'est pas déjà fait. Faute de quoi, le Conseil 
d'Administration pourra ne pas valider ton dossier 

Before departure, please remember to send the 
following documents to contact@classemini.com if you 
have not already done so. Failure to do so may result in 
the Board of Directors not approving your application. 

 

☐ Justificatif de licence FFVoile ou équivalent / Proof of FFVoile licence or equivalent 

☐ Licence de station de navire (Indicatif VHF-attribution MMSI) / Ship station licence (VHF call sign - MMSI allocation) 

☐ Certificat de programmation de l'EPIRB / EPIRB programming certificate 

☐ photos coque et pont du bateau à jour / Up-to-date photos of the boat's hull and deck 

☐ attestation de formation RIPAM / IRPCS training certificate. 
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